
 

 

English for Study in Australia 
កមមវធីិភាសាអង់គ្លលសសរាប់ការសិកាគ្ៅរបគ្េសអូស្ត្សាា លី 
 

LESSON 14 – An Aussie Barbecue 

គ្មគ្រៀនេី១៤ ៖ ការជួបជំុគ្នន អំាងសាច់ទទួលទានកំសានតតាមបបបអូស្ត្សាា លី 
 

 

L1 Male សួសាី ខ្ញុ ំបាេយុេធឈាង … 

L1 Female …ចំណែកខ្ញុ ំវញិបុ៊ន ឡឺវសីីដា គ្ ើយគ្យើងទំាងពីរនាក់មកពីវេិយុអូស្ត្សាា លី។ 

L1 Male គ្យើងខ្ញុ ំសូមសាវ លមន៍គ្ោក គ្ោកស្សី និងរបិយមិត្ាទំាងអស់គ្ៅកនុងកមមវធីិ
ភាសាអង់គ្លលសសរាប់ការសិកាគ្ៅរបគ្េសអូស្ត្សាា លី ណែលចងរកងគ្ឡើង
គ្ដាយគ្សវាអប់រពំ ុវបបធម៌សរាប់មនុសសគ្ពញវយ័ (AMES) គ្ៅេីរកុង
ណមលប៊និ របគ្េសអូស្ត្សាា លី។ 

 

L1 Female មមមរៀនទី១៤ ៖ ការជួបជំុគ្នន អំាងសាច់ទទួលទានកំសានតតាមបបបអូស្រ្សាត លី 

មៅកនុងមមមរៀនមនះ មោកអនកនឹងសិកាពាកយគ្ពចន៍អង់គ្លលសបបនថមមទៀត
សរាប់សាថ នភាពរាស្រ័យទាក់ទងមៅកនុងរងគម។ មោកអនកក៏នឹងមរៀន
ផងបដរអំពីរមបៀបបែនំាមនុរសឲ្យសាគ ល់គ្នន មៅវញិមៅមក និងរមបៀបចូល
រមួការរនទនា មៅកបនលងបដលមានមនុរសមាន មរចើនកុះករ។  

L1 Male: ឥឡូវគ្នះសូមចាប់គ្ផាើម។  ជាែំបូង គ្ោកអនកនឹងឮការសនទនាគ្ដាយាន
ការបកណរបជូន។ គ្ោកអនក នឹងានឱកាសហាត់្គ្រៀនពាកយគ្ពចន៍ និងឃ្លល
របគ្ោលសំខាន់ៗ គ្ៅកនុងគ្មគ្រៀននាគ្ពលបនាិចគ្េៀត្គ្នះ។ ក៏បុ៉ណនា គ្ែើមបីឲ្យ
ឆាប់សាទ ត់្ចំា ខ្ញុ ំគ្សនើសំុឱយគ្ោកអនកហាត់្អនុវត្ាថាតាមការសនទនាទំាងមូល 
គ្ដាយខ្លួនគ្ោកអនកផ្ទទ ល់ណត្មាង ពីគ្រពាះពាកយគ្ពចន៍  និងឃ្លល របគ្ោលទំាង
គ្នះ លឺជាការគ្របើរារ់ភាសាអង់គ្លលសតាមណបបអូស្ត្សាា លីសុេធសាធណត្មាង 
គ្ ើយគ្ោកអនកក៏អាចែកស្សង់ការសនទនាគ្នះទំាងស្សុង ជាភាសាអង់គ្លលស 
គ្ចញពីវុបិសាយថ៍របស់វេិយុអូស្ត្សាា លីផងណែរ។ 
 

មៅកនុងមមមរៀនមនះ រ ៉ុកឃី មេតធី និងចន មធវើដំមែើ រមៅដល់កបនលងអំាងសាច់
មៅមាត់រមុរទជាមួយគ្នន  បដលពលរដឋអូស្រ្សាត លីភាគមរចើនមៅថា “barby” 
ជាពិធីមួយគ្រៀបចំគ្ឡើងគ្ដាយមម៉កដា និងបអនជល ។ 



 

 

 

Katie: 

IN DISTANCE 

Hey, Angel!   

L1: មអេ បអនជល! 

Angel: Oh, Magda, my friends are here. CALLING Katie, Rocky! Over here! 

L1: អូ មម៉កដា មិតតភកតិរបរ់េញុ ំមកដល់ម ើយ។ មេតធី រ ៉ុកឃី! មកមនះមក! 

 

Rocky: Hi Angel. 

L1: រួរតី បអនជល។ 

Angel: I’m glad you could make it. Magda and Kel, I’d like you to meet Katie and 

Rocky. We go to school together. Magda and Kel are my housemates. 

L1: មរតកអរណារ់បដលឯងអាចគ្ឆលៀត្មកបាន។ មម៉កដា និងបឃល េញុ ំចង់ឲ្យពួក
ឯងានសាគ ល់មេតធី និងរ ៉កុឃីផងណ៎ា។ ពួកមយើងមរៀនមៅសាោជាមួយ
គ្នន  ម ើយមម៉កដា និងបឃល ជាមិតតរមួផទះរបរ់េញុ ំ។ 

Katie: Hi Magda, Kel. 

L1: រួរតី មម៉កដា, បឃល។ 

Kel:  

GRUFF 

Hi. 

L1: រួរតី។ 

Magda: Pleased to meet you. Angel’s told me so much about you. 

L1: រកីរាយណារ់បដលានជួបអនក។ បអនជលាននិយាយអំពី
អនករាប់េញុ ំមរចើនណារ់។  

Angel: I’m sorry, I don’t believe we’ve met. 

L1: េញុ ំរូមមទារផង េញុ ំមជឿថា ពួកមយើងមិនណែលជួបគ្នន ពីមុនមកមទ។ 

 

 



 

 

Rocky: Oh sorry, this is John. He’s a student too, at Melbourne Uni. John, this is 

Angel, and Magda and Kel. 

L1: អេូ ៎ រំុមទារ មនះគឺជាចន។ គ្នត់ក៏ជានិរសិតមាន ក់បដរ បតរិកាមៅសាកល
វទិាល័យ ណមលប៊និ។ ចន មនះគឺណអនជល និងមម៉កដា ម ើយនិងបឃល។ 

John: Hi, nice to meet you. 

L1: រួរតី រកីរាយណារ់បដលានជួបអនក។ 

Katie: Where should I put this?  It’s marinated chicken wings. 

L1: មតើេញុំគួរដាក់របរ់មនះ មៅរតង់ណាមៅ? មនះជាសាល បមាន់របឡាក់មរគឿង។ 

Magda: Here, I’ll take it. Thanks Katie. They smell delicious. 

L1: ឲ្យមកមនះមក ចំាេញុ ំទុកឲ្យ។ អរគុែម ើយមេតធី។  សាល បមាន់
របឡាក់មរគឿងមនះ ធំកលិនឆ្ងា ញ់បតមតងម ើយមនះ។ 

 

Rocky: It’s a nice day for a barbecue. 

L1: ថ្ងាមនះជាថ្ងាដ៏លអររមាប់ការអំាងសាច់។ 

Angel: Mmm, there’s a bit of a cool breeze but we can warm up with some beach 

cricket later.  

L1:  នឹងម ើយ ថ្ងាមនះមានេយល់រតជាក់បនតិច បតមយើងអាចមលងកីឡារកីកបកត
មៅតាមមឆនររមុរទមៅមពលបនាិចគ្េៀត្ គ្ែើមបីឲ្យគ្ឡើងគ្តា ខ្លួ នបនាិច។ 

Magda: Help yourself to drinks everyone, there are some plastic cups in that box. 

L1: អនកទំាងអរ់គ្នន  រូមមៅយកគ្ភសជជៈញំុ៉មដាយេលួនឯងចុះណា! ណកវជ័រ
ានគ្ៅកនុងរបអប់គ្នាះ ។ 

John: 
 
Great. Anyone for a beer? 

L1: លអបមន។ ាននរណារតូ្វការប៊បីយ៊រគ្េ? 

 

Magda: So Rocky, how do you find Melbourne? 



 

 

L1: និយាយអីចឹងរ ៉ុកឃី មតើអនកយល់យ៉ាងមម៉ចបដរ ចំមោះទីរកុងណមលប៊និមនះ? 

Rocky: 
 
Oh, it’s easy, I just use a map or look on the internet. 

L1: អេូ ៎ ស្រួលមទ គឺេញុ ំរគ្នន់បតមរបើបផនទី ឬមមើលតាមអីុនមធើរែិត នឹងណ៎ា។ 

Kel: 

DERISIVE LAUGH 

Ha!  Did you hear that?  She asked how he found Melbourne and he said he 

used a map! Hilarious! 

L1: ហារ! គ្ត្ើអនកានឮគ្េ? នាងរួរថា មតើគ្នត់មាន ក់មនាះយល់យ៉ាងណាចំមោះ
ទីរកុងបមលប៊និ គ្ ើយគ្នត់្បបរជាមឆលើយថា គ្នត់ានមរបើបផនទីឯមណាះឆកុយ
មៅវញិ! គួរឲ្យអរ់រំមែើ ចណារ់! 

Rocky: 

EMBARRASSED 

Oh, sorry. Did I say something wrong? 

L1: អេូ ៎ ឲ្យេញុ ំរូមមទារផង។ មតើេញុ ំាននិយាយអវីេុរបមនមទ? 

Magda: No. It’s just a misunderstanding.  

 

L1: អត់មទ។ គ្នាះរគ្នន់បតជាការយល់រចឡំមទមតើ។ បនបឃល! 

Kel: What? It’s funny. 

L1: សអ?ី វាគួរឲ្យចង់មរើចណ៎ា 

Magda: Perhaps you could help set up for cricket?  

L1: របណ លជា អនកគួរបតមៅជួយមរៀបចំតារាងមលងកីឡារកីកបកតគ្ ើយគ្មើល
គ្ៅ? 

Kel:  

RELUCTANT 

Oh, all right. You guys just can’t take a joke. 

L1: អេូ៎ អីចឹងក៏ានបដរ។ រគ្នន់បតមរឿងកំបបលងមលងមរើចបុ៉ែណឹ ង 
ក៏អនកទំាងអរ់គ្នន ទទួលយកមិនានបដរ ។ 

 

Magda: Please excuse Kel, Rocky. He’s got no manners. 



 

 

L1: រ ៉ុកឃី សូមកំុរបកាន់នឹងបឃលអីណ៎ា។ មគដូចជាមិនរូវយល់ពីរុជីវធម៌
មសាះបតមតង។ 

Rocky: That’s OK. I just don’t understand the joke, that’s all. 

L1: មិនអីមទ។ ខ្ញុ ំរគ្នន់ណត្មិនយល់ពីមរឿងកំបបលងមនាះ ណត្បុ៉ែណឹ ងឯង។ 

Angel: When Magda asked how you found Melbourne, she meant, how do you like 

Melbourne. 

L1: មៅមពលមម៉កដា រួរអនកថា មតើអនកយល់យ៉ាងណាចំមោះទីរកុង
ណមលប៊និមនាះ គឺនាងចង់មានន័យថា មតើអនកមានអារមមែ៍យ៉ាងមម៉ចចំមោះ
ទីរកុងបមលប៊និមនាះ? 

Rocky: Oh, I see. I guess that is rather funny. 

L1: អេូ ៎ អញ្ច ឹងអេ! េញុ ំគិតថា វាដូចជារាងកំបបលងណមន នឹងណា។ 

Angel: 

(CROSS) 

But there was no need for him to be so rude.  

L1: បុ៉ណនាមគក៏មិនគួរណានិយាយគ្ដាយគ្នម នការលួរសមោ៉ង នឹងគ្េ ។ 

 

Magda: 

(CROSSER) 

Yes, there’s a big difference between laughing with someone and laughing at 

someone. 

L1: បមនម ើយ តាមពិតការមរើចមលងជាមួយនរណាមាន ក់ គឺវាមានភាពេុរគ្នន
ពីការមរើចចំអកដាក់នរណាមាន ក់។ 

Katie:  Can I give you a hand, Magda? 

L1: មតើេញុ ំអាចជួយអនកានមទ មម៉កដា? 

 

 

Magda:  Thanks, Katie. You could help me serve up these sausages. Who’d like a 

snag? 



 

 

L1: អរគុែ មេតធី។ អនកអាចជួយយកសាច់រកកទំាងមនះ ុចឲ្យមភញៀវផងណា។ 
អនកណាេលះចង់ានសាច់រកក? 

Angel:  Me please! I love sausages! 

L1: ឲ្យេញុ ំផង! េញុ ំចូលចិតតសាច់រកក់រឹងអី នឹង! 

Rocky:  Yes please. They smell delicious! 

L1: េញុ ំក៏ចូលចិតតណែរ! សាច់មនះកលិនឈាុយដល់ម ើយ! 

 

Angel:  So what are you studying at uni, John? 

L1: និយាយអីចឹងមតើអនកមរៀនមុេវជិាា អវីបដរមៅសាកលវទិាល័យ ចន? 

John:  International business. 

L1: ោែិជាកមមអនតរជាតិ។ 

 

 

 



 

 

L1 Male: ការបរវងយល់អំពីកិចចរនទនា។ មៅកនុងគ្មគ្រៀនមុនៗ មយើងានណសវងយល់ពី
ការរនទនារវាងមនុរសមួយទល់នឹងមួយ។ បុ៉បនតការរនទនាជារកមុ អាចមាន
ការលំាកជាងមនះ។ 

ឥឡូវមនះរូមចាប់មផតើមជាមួយនឹងការបែនំាឲ្យសាគ ល់គ្នន ។ មៅកនុងរកមុ 
មពលមោកអនកចង់បែនំានរណាមាន ក់មុនមនាះ វាមិនមានបញ្ហេ អវីមចាទ
មនាះមទ ដរាបណាមនុសសកនុងរកុមអាចឮគ្ឈាម ះរលប់ៗគ្នន ។ ជាធមមតា ការ
បដលមយើងបង្ហេ ញអំពីរមបៀបបដលមយើងានសាគ ល់នរណាមាន ក់មនាះ ក៏ជា
គំនិតមួយលអបដរ។ ឧទា រែ៍ ដូចជាបអនជល ពនយល់ថា នាងមរៀនមៅ
សាោជាមួយមេតធី និងរ ៉ុកឃី ម ើយមម៉កដា និងបឃល ជាមិតតរមួផទះជាមួយ
នាង។ ចំបែករ ៉ុកឃី ពនយល់ថា ចន គឺជារិរសមៅសាកលវទិាល័យ។ ការ
មធវើបបបមនះ កាន់បតបងកភាពង្ហយស្រួលររមាប់បអនជល កនុងការចាប់មផតើម
កិចចរនទនារបរ់នាងជាមួយចនមៅ មពលមរកាយ មដាយការសាករួរអំពី
មុេវជិាា របស់គ្នត់្។ 

របរិនមបើមោកអនកកំពុងបែនំាមនុរសឲ្យសាគ ល់គ្នន  ម ើយមានមនុរសមាន ក់
មៅកនុងរកុមបដលមោកអនកមិនសាគ ល់ មោក អនករគ្នន់បតនិយាយោកយថា 
“I’m sorry, I don’t believe we’ve met” េញុ ំរំុមទារផង េញុ ំមជឿថា មយើង មិន
ណែលជួបគ្នន ពីមុនមនាះមទ។  

បនាទ ប់ពីមានការបែនំាឲ្យមនុរសកនុងរកុមសាា ល់គ្នន គ្ ើយគ្នាះ រូមកំុ
ពាយាមនិយាយមមម ះមនុរសមាន ក់ៗសាមឡើងវញិ ឬនិយាយោកយថា 
“រកីរាយណារ់បដលានជួបអនក” មៅកាន់មនុរសមាន ក់ៗមនាះ។ របរិនមបើ
មនុរសរគប់គ្នន និោយពាកយទំាងគ្នះ គ្ពលគ្នាះវានឹងមធវើឲ្យមានភាពអូ៊អរ 
និងរចបូករចបល់មិនខាន! ការនិោយោកយគួររមរបស់មនុសសាន ក់ 
ឬពីរនាក់គ្នាះ លឺជាការរលប់រគ្នន់គ្ ើយ។  គ្ោកអនករគ្នន់ណត្សមលឹងគ្មើល
ណភនកជនាន ក់គ្េៀត្គ្ដាយញញឹមគ្ៅគ្ពលចាប់រោក់ដែ គ្ ើយនិោយថា 
“hi” មៅបានគ្ ើយ។ 
 



 

 

L1 Female: ម ើយមតើមោកអនករតូវមធវើអវីមទៀត បនាទ ប់ពីមានការបែនំាឲ្យមោកអនក
សាគ ល់មនុរសរគប់គ្នន រចួម ើយ និងមៅមពលអនកគ្រៀបចំ ឬាា ស់កមមវធីិែកខ្លួន
មួយរយៈគ្ៅគ្ធវើអវីគ្ផសងគ្នាះ?  មនុរសរគប់គ្នន  មិនថាកនុងវយ័ណា ឬវបបធម៌
ណាមនាះមទ បតងមានអារមមែ៍យល់មឃើញថា សាថ នភាពបបបមនះ គឺមានការ
លំាកបនតិច។ មោកអនកមិនចង់អងាុយបតមាន ក់ឯង ឬមធវើជាមដើររកឡឹងមៅ
គ្មើលគ្សៀវគ្ៅគ្ៅគ្លើគ្ធនើរគ្សៀវគ្ៅគ្នាះគ្េ។ 

វធីិមួយបដលមធវើឲ្យមោកអនកអាចចូលរមួាន លឺរតូ្វមធវើឲ្យេលួនគ្ោកអនកមាន
របមយាជន៍។ របរិនមបើមោកអនកចូលចិតតគ្ធវើខ្លួ នឱយានរបគ្ោជន៍គ្នាះ 
ម ើយមោកអនកមឃើញមាច រ់កមមវធីិមលើកមេូបអាហារ ឬមភរជាៈមនាះ មោក
អនកអាចចូលមៅជួយាន។ តាមពិត្ គ្ោកអនកមិនចំាបាច់ចំណាយគ្ពល
គ្ធវើការងារគ្នះកនុងរយៈគ្ពលជប់មលៀងទំាងមូលមនាះគ្ឡើយ។ រូមមធវើបត
មតងឬ២ដងមៅានម ើយ។ មៅមពលមោកអនកមដើរជំុវញិ ុចអាហារ 
ឬគ្ភសជជៈ រូមគ្ោកអនកបគ្ងកើត្ការរនទនាជាមួយអនកមកចូលរមួពិធីជប់
មលៀងដថ្ទមទៀត។ របរិនមបើអនកទំាងមនាះមិនររួរាយមទ រូមបនតមដើរមលើក
អាហារមៅកាន់អនកែដេមទៀត។ ម ើយមៅមពលបដលមោកអនក មលើកមេូប
អាហារ ឬមភរជាៈរចួម ើយ រូមរតឡប់មកវញិ ម ើយនិយាយមលងឲ្យាន
មរចើនជាមួយមនុរសបដលបងាា ញភាពររួរាយជាមួយមោកអនក។ 
 

 

 

L1 Male: ការហាត់្មរៀនភាសា។ 

ថ្ងាមនះ មយើងនឹងហាត់មរៀនភាសាបដលមោកអនករតវូការជាចំាាច់ររមាប់
ការបែនំាឲ្យសាគ ល់  និងការចូលរមួមៅកនុងការរនទនា។ 

ជាែំបូង គ្ោកអនកនឹងឮការបកណរប បនាទ ប់មកសូមសាា ប់ រចួថាតាមជាភាសា 

អង់គ្លលស។ 
 

 

L1: អនុញ្ហា តឲ្យេញុ ំបែនំាអនកឲ្យសាគ ល់ មេតធី និងចន។ 

English: Let me introduce you to Katie and John.  

L1: ពួកមយើងមរៀនថាន ក់ភាសាអង់មគលរជាមួយគ្នន ។ 



 

 

English: We’re in the same English class.  

L1: មម៉កដា មនះគឺជាមិតតភកតិរបរ់េញុ ំមមម ះមេតធី។ 

English: Magda, this is my friend, Katie. 

L1: រកីរាយណារ់បដលានជួបអនក។ 

English: Pleased to meet you.  

L1: រំុមទារ េញុ ំមិនគ្ជឿថា មយើងធ្លល ប់បានជួបគ្នន ពីមុនគ្នាះមទ។ 

English: Sorry, I don’t believe we’ve met.  

L1: រំុមទារ េញុ ំសាត ប់នាមរតកូលអនកមិនទាន់គ្េ។ 

English: Sorry, I didn’t catch your name.  

L1: និយាយអីចឹង មតើអនកសាគ ល់រ ៉ុកឃីមដាយវធីិណា? 

English: So how do you know Rocky?  

L1: អញ្ច ឹង មតើអនកមៅផទះជាមួយបអនជលបមនមទ? 

English: So you share a house with Angel?  

L1: េញុ ំដូចជាមិនរូវយល់ពីមរឿងកំបបលងមនាះមទ។ មតើអនកអាចពនយល់េញុ ំានមទ? 

English:  I didn’t quite get that joke. Could you explain?  

L1: មតើេញុ ំអាចជួយអនក នូវការង្ហរអវីេលះមៅ? 

English: Can I give you a hand with anything?   

L1: មតើមានអវីអាចឲ្យេញុ ំជួយមទ? 

English: Is there anything I can do to help?  

L1: មតើអនករតូវការជំនួយមទ? 

English: Do you need a hand?  



 

 

L1: មតើអនកចង់ានមរគឿងបកលមមទ? 

English: Would you like an hors d’oeuvre?     

L1: មតើអនកររ់មៅរបមទរអូស្រ្សាត លីមនះានបុ៉នាម នឆ្ងន ំម ើយ? 

English: How long have you been in Australia?   

L1: មតើអនកររ់មៅរបមទរអូស្រ្សាត លីគ្នះយូរម ើយបមនមទ? 

English: Have you been in Australia long?  

 

 
 

L1 Male: ឥឡូវមនះ រូមសាត ប់ការជបជករបរ់និរសិតមៅតាមដងផលូ វ! 
 

 

Interviewer: រូមមទារ? 

Female Student: 

GOOD NATURED 

អូគឺអនកមទៀតម ើយ! 

Interviewer: មតើអនកមានមពលមឆលើយរំែួរមួយមទៀតររមាប់របិយមិតតអនកសាត ប់
វទិយុអូស្រ្សាត លីានបដរឬមទ? 

Female Student: 

GOOD NATURED 

អេូ  មិនអីមទ។ 

Interviewer: មតើអនកមានមរឿងអីោក់ពនធនឹ័ងពិធីជប់មលៀងមៅរបមទរអូស្រ្សាត លី
បដលអនកចង់និយាយរាប់អនកសាត ប់វទិយុអូស្រ្សាត លីបដរឬមទ? 

Female Student:  

WITH HUMOUR 

អេូ ៎ មតើអនកចង់មធវើអីេញុ ំ នឹងហាអ ? របិយមិតតរបរ់អនករបប លជាគិតថាេញុ ំមនះ
ជាមនុរសមិនរគប់ទឹកម ើយមមើលមៅ។ 

Interviewer: ម តុអីមៅ? 



 

 

Female Student: មរឿង នឹងគឺវាអីមចះ។  មិតតភកតរិបរ់េញុ ំ ានមៅេញុឲំ្យមៅចូលរមួកនុងពិធីជប់
មលៀងមៅផទះរគសួារណែលមគសាន ក់មៅជាមួយ គ្ ើយកនុងលិេិតអមញ្ា ើញមាន
ររមររោកយថា “bring your plate” ។ ដូមចនះមពលមៅពិធីជប់មលៀង េញុ ំក៏ាន
យកចានមួយមៅបមន។ ម ើយមៅមពលេញុ ំ ុចចានមនាះមៅឲ្យមាច រ់ផទះស្រ្រត ី
គ្នត់មធវើមុេដូចជារាងភាន់ភំាងយ៉ាងមម៉ចមិនដឹងគ្េ។ 

Interviewer: ម តុអវីានជាដូមចនះ? 

Female Student: ពីមរោះចានមនាះអត់មានដាក់មេូបផង! 

Interviewer: 
LAUGHS 

អេូ ៎ បមនម ើយ! មៅរបទរអូស្រ្សាត លី ោកយថា “bring your plate” មានន័យ
ថា យកអាហារេលះមកជាមួយផង! 

Female Student: បមនម ើយ។ ឥឡូវមនះ េញុាំនយល់ម ើយ។ មៅមពលមនាះ េញុ ំពិតជាមានការ
ខាម រ់មអៀនខាល ំងណារ់ ម ើយេញុ ំចង់បតឲ្យរពះធរែីស្របូយកេញុ ំមៅឲ្យ
ាត់មទ។ 

Interviewer: អនកមិនបមនជាមនុរសដំបូងបដលានមធវើេុរបបបមនាះមទ មជឿេញុ ំចុះ។ 
សូមអរលុែកនុងការណចករណំលកគ្រឿងគ្នះ។ 

Female Student: បមនម ើយ កំុារមភអី។ 

 
 

L1 Male េញុ ំគិតថា មមមរៀនមៅទីមនះ ចង់បញ្ហា ក់រាប់មយើងថា របរិនមបើគ្ោកអនកមិន
រាកដថា រតូវយកអវីមកកនុងពិធីជប់មលៀងមទមនាះ មោកអនកគួរបតសាករួរ
មិតតភកតិរបរ់មោកអនក បដលជាជនជាតិអូស្រ្សាត លី។ រគ្នន់បតរួរមគថា 
“What can I bring?”។ 

Magda: Help yourself to drinks everyone, there are some plastic cups in that box.  

John: 
 
Great. Anyone for a beer?   

 
 

 



 

 

L1 Female: កំែត់ចំណំាវបបធម៌រតីអំពីរមបៀបរបបមៅកនុងពិធីជប់មលៀង។ 

មតើមោកអនករតូវយកអវីេលះមៅកនុងពិធីជប់មលៀង? មៅរបមទរអូស្រ្សាត លី មភញៀវ
ករមមកចូលរមួមដាយថ្ដទមទណារ់។ ជាធមមតា មោកអនករតូវយកសុរាឬ
មភរជាៈគ្ៅជាមួយ  ជាពិមរររបរិនមបើមោកអនកមានគមរមាងទទួល
ទានរុរា។  ការមធវើបបបមនះ រតូវមគររមររកាត់ជា  “BYO” មានន័យថា 
“bring your own” បដលបរបថា “យករុរាឬមភរជាៈរបរ់មោកអនកមក” 
គ្ៅគ្លើលិខិ្ត្អគ្ ជ្ ើញ។ របរិនមបើពិធីមនាះជាពិធីេួបកំមែើ ត ម ើយមាច រ់
កមមវធីិផតល់មភរជាៈឬរុរាមនាះ មោកអនកមិនចំាាច់យកមភរជាៈឬរុរាមក
មទ មរោះមាច រ់ផទះនឹងមរៀបចំជូនមោកអនកម ើយ ដូមចនះ មោកអនកអាចទិញ
ជាអំមណាយតូចមួយ ឬក៏ជាផ្កក មួយាច់ក៏ាន។ របរិនមបើ ពិធីេួបកំមែើ ត 
ជាពិធីរបរ់នរណាមាន ក់បដលមោកអនកមិនសាគ ល់ មោកអនកមិនចំាាច់ទិញ
កាដូជូនមគមទ។ 

របរិនមបើលិខិ្ត្អមញ្ា ើញ មរនើឲ្យមោកអនកយកអាហារមកជាមួយ មាន
ន័យថា មោកអនករតូវយកអាហារមកជាមួយ។ ររមាប់អាហារបដល
អាចកាន់ញុ៉មំដាយថ្ដាន គួរកាត់វាជាដំុតូចៗលមមញុ៉ាំន បដលមគមៅថា 
“finger food” អាចជាអាហារមួយដ៏របមរើរបំផុត មរោះអនកគ្រៀបចំកមមវធីិ
របប លជាមិនានមរតៀមមរៀបចំកំាបិតមផសងៗររមាប់ការញុ៉អំាហារមទ។ 
អាហារដូចជាអាហារមធវើពីមមៅមានរាងតូចៗមៅថា pastries  និងសាច់
មដាតរចកាក់ ផ្កទ ប់ជាមួយនិងរជក់ ឬទឹករជលក់ គឺានភាពសមរមយ។ 
របរិនមបើអាចគ្ធវើបាន រូមយកមកជាមួយនូវអាហារបដលមានភាពមពញ
និយមមៅរបមទរកមពុជា មនាះរបប លអាចជាចំែុចចាប់គ្ផាើមដន
ការសនទនា។ 



 

 

L1 Male: ម ើយបនាទ ប់គ្ៅគ្នះ លឺជាែំបូនាម នសរាប់ពិធីជប់គ្លៀង។ កាលបដលមោក
អនកយករមសាល បរោឬចងកឹះបដលមោកអនកញុ៉េំលួ នឯង យកមៅដួរកនុង
ចានអាហារររមាប់ញុ៉រំមួមនាះ គឺជាអាកបបកិរយិាមួយបដលមិនសមរមយគ្េ 
ដូមចនះ មោកអនករតូវមរបើរមសាល បរោសរាប់ែួសកនុងចានរមួគ្ែើមបីគ្ចៀស
វាងការគ្របើសមសាល បរចឡូករចឡំរមួគ្នន ។ របរិនមបើមោកអនកមិនយល់
ចាស់អំពីបញ្ហេ អវីមួយ រគ្នន់បតមមើលអនកដថ្ទ ម ើយមធវើតាមអនកទំាងមនាះមៅ
ានម ើយ។ ម ើយមៅមុនមពលមោកអនកចាកមចញពីពិធីជប់គ្លៀង រូម
បងលងអំែរគុែមៅកាន់អនកគ្រៀបចំកមមវធីិរបុស  ឬស្រី រចួរាប់មគថា ពិធីជប់
មលៀងមនាះ ពិតជារបាយរកីរាយណារ់។ 

ម ើយគ្នះជាោកយមពជន៍មួយចុងមរកាយ ររមាប់ពិធីជប់មលៀងបដលមាន
មនុរសចរមុះគ្នន ។ របរិនមបើមោកអនក មកចូលរមួពិធីជប់មលៀងជាមួយ
មិតតភកតិមនាះ មោកអនករបប លជាមានភាពង្ហយស្រួលមរចើនកនុងការមៅ
ជាមួយរកុមបដលមោកអនកសាគ ល់។ បុ៉បនត រូមមោកអនកមដើរជំុវញិបនទប់ឬ
ទីធ្លល  ម ើយជួបជាមួយមនុរសងមីៗផង។ របរិនមបើមោកអនកអាចមធវើាន
មនាះ គឺជាឱការមួយដ៏របមរើរររមាប់មធវើការ វឹកហាត់ភាសាអង់មគលរ 
ម ើយមោកអនកនឹងមិនានដឹងថា មតើមោកអនកនឹងរតូវជួបនរណាមនាះមទ។ 
េញុ ំានសាគ ល់មិតតមាន ក់ បដលមុនមពលមៅចូលរមួពិធីជប់មលៀង ានរមរមច
ចិត្តមរជើរមរ ើរពែ៌មួយ គឺពែ៌ថ្បតង។ ម ើយគ្នត់តំាងចិតតថា នឹង
និយាយរកនរណាក៏មដាយបដលមរលៀករំមលៀកបំោក់ពែ៌ថ្បតង។ ម ើយ
គ្នត់ានមរៀបចំការនិយាយមនាះ ឲ្យមៅជាបលបងកំសានតមួយយ៉ាងរបាយ 
ម ើយគ្នត់បងមទំាងាននិយាយជាមួយមនុរសណែលគ្នត់មិនមានគមរមាង
និយាយជាមួយមទៀតផង។ មដាយសារបតគ្នត់ានមធវើបបបមនាះម ើយ មទើប
គ្នត់ានជួបភរយិារបរ់គ្នត់! មនះគឺជាមរឿងពិត! 

 

 



 

 

L1 Female: ឧបរគគកនុងការមរបើរារ់ភាសា។ មៅកនុងមមមរៀនមនះ មយើងនឹងហាត់មរៀន
អំពីរូររំមឡង “a” ដូចជា “cat” និង  “map”។ ចំមោះកំែត់រមាគ ល់៖ 
រំមឡង “a” មានភាពេុរគ្នន មៅនឹង “ar” ដូចជា “cart” និង “u” ដូចជា  
“cut”។ អនកមរៀនភាសាមួយចំនួន មានការពិាកកនុងបមញ្ចញរំមឡង “a” 

មដាយសាររំមឡងមនាះមិនមានមៅកនុងភាសារបរ់ពួកមគ។ បុ៉បនត របរិនមបើ
មោកអនកបមញ្ចញរំមឡង “i” ឬ “e” មោកអនកអាចបមញ្ចញរំមឡង “a” 

ាន។ រូមរជាបថា រំមឡង “e” ក៏ដូចគ្នន មៅនឹង “i” បដរ រគ្នន់បតមពល
បមញ្ចញរំមឡង រតូវហាមាត់ឲ្យធំបនតិច។ មដើមបីបមញ្ចញរំមឡង “a” មោក
អនកអាចចាប់មផតើមមដាយរគ្នន់បតបមញ្ចញរំមឡង “e” បនាទ ប់មកមបើកមាត់
របរ់អនកឲ្យកាន់បតធំ។ រូមពាយាមមតងមទៀតជាមួយការបមញ្ចញរំមឡង 
“i” មបើកមាត់ឲ្យធំជាងមុនបនតិចមដើមបបីមញ្ចញរំមឡង “e” និងមបើកមាត់ឲ្យ
កាន់បតធំជាងមុនមដើមបីបមញ្ចញរំមឡង “a”:  “i”, “e”, “a”.     “i”, “e”, “a”.  

ឥឡូវមនះរូមហាត់មរៀនបមញ្ចញរំមឡងេុរគ្នន ទំាងមនះ។  
រូមសាត ប់ រចួថាតាម។ 

 

English: kit   

kept  

cat   

sit  

set  

sat   

cart  

cut   

cat  

heart  

hut  

hat  

 

 

L1 
Female: 

គ្ ើយឥឡូវគ្នះែល់គ្ពលហាត់្និោយពាកយណែលរត្ូវពត់្អណាា ត្របស់គ្ោកអនកគ្ ើយ។ 

សូមសាា ប់ រចួថាតាមឱយបានគ្រចើនែងតាមណែលអាចគ្ធវើគ្ៅបាន។ 

 

 



 

 

English: The fat cat sat on the mat. The fat cat sat on the mat.  

 

 

L1 Male: លោ កអ្នកនាងញ្ញា ʱʈʱʊɠʃʁʨ១៤ʕʑʬʌɦ ʃʷ ǹʃɵʬʋɺʋʁ̒ʨʄɣǁʄʻʱʐ̈ʉ
ȅʁ˄ ʏʬʈʱȌɰʒǐɰʊɴʻǶȐʁǌ ʄɰ̒ʈǕʌʧʂʨȈȐ ʒɴʻʱɲǘʏ ʏǗȉʄʻǱʊʏʧɰȚ
ʱȵǗʄʱʁʏʒʬɚȐǌ ʋʨ ʱʈʱʊɠʃʁʨ១៥ɲʪ “ការជួបជាមួយអ្នកពិលរោះលោ បលä់
ʱȵɰǐʫɴɰʈǕʌʧʂʨɦǗǱʉɦʁɠɿȅʁ˄ ɵʶʱȇʷʈʧɿǌʒǐɰȐǌ ʄʻʲɺʋɵɴȅ̒ʃʱʈʱʊɠʃ
ʳʀǀʱʃʷ ǗʆʈȂʶɴʟɰȐʊɷʁʃʭʉʱʈʱʊɠʃ ɰʿɺʬɵǸʋʶȑɿʏ̒Ǘȉʄʻɦʈʱʊɠʃʱʃʷ
ʱȌɰʒǐɰȓɵɵʬʋʱȳ ʌʫʧʄȐ ʉʀ̔ʊʄʏʌ̒ʧʁǖʫʒʬɚȐǌ ʋʨ ʲɺʋȉʃ
ȓʏʉǻǈ ʃɺʬɵɿʱȳʱʃʷradioaustralia.net.au/khmer  
បាទɰʈǕʌʧʂʨȈȐ ʒɴ̒ɦ ɲǘʏʏǗȉʄʻǱʊʏʧɰȚʱȵʒʬɚȐǌ ʋʨʱʃʷɵɴǗɰɴʱʑ̈ɴ
ʱǻʉɦ ʏȍʒʄʻʊʶʆʐʫʌʄǑʂʈʼʏǗȉʄʻʈʃʫʏǜɦʆɹʌˀʉ ȵɦʁʨǗɰɧɴ̡ʈʋʄ̋ʧʃ
ǗʄʱʁʏʒʬɚȐǌ ʋʨ˄ ɵʶʱȇʷʟɰȐʊ ʃʧɴʆˀɿʼȉʃȂɰʻʁɴʃʩɴǱʊʏʧɰȚ
ȈȐʒɴʻʱɲǘʏʱʅǜɴˇʱʁɠɿʊʄʏʻɦʏȍʒʄʻʊʶʆʐʫʌʄǑʂʈʼʏǗȉʄʻʈʃʫʏǜ
ʆɦɹʌˀʉ Ȍɦ ɰʒǐɰȓɵɦʄ̈ɰɦʈ̈ʋʌʫʧʄȐ ʉʀ̔ames.net.au˄  សមូអ្រគុណ  
ជួបោនលៅកនុងលមលរៀនលរកាយលទៀត! 
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ចប់មមមរៀនទី១៤ 
 


